
Портативний стерилізатор сосок

КОМПОНЕНТИ

А. КРИШКА

В. УЛЬТРАФІОЛЕТОВА ЛАМПА

С. ЗЙОМНИЙ СИЛІКОНОВИЙ ЗАЖИМ

D. КНОПКА ВКЛЮЧЕННЯ

E. ВИХІД ДЛЯ КАБЕЛЯ USB

F. КОРПУС З ПРОСТОРОМ ДЛЯ БАТАРЕЙОК

СПОСІБ ВИКОРИСТАННЯ

1. Відкрити кришку (А) і помістити соску в центральне заглиблення апарата. 

2. Закрити кришку (А).

3. Натиснути кнопку ввімкнення (D). Ввімкнеться світло, прозвучить звуковий сигнал BEEP і 
активізується цикл стерилізації. 

4. Цикл стерилізації закінчиться, коли згасне світло. Відкрийте кришку (А) і дістаньте соску.

РОЗМІЩЕННЯ БАТАРЕЙОК

Послабте гвинт під основою (F) відповідною викруткою, і вставте 3 батарейки ААА (не входять 
до складу комплектації).



ВИКОРИСТАННЯ КАБЕЛЯ USB

Ви можете використовувати кабель USB (входить до комплектації) з адаптером (не входить до комплектації) і використовувати прилад без 
батарейок. Вставте вихідний кабель в адаптер (Е) з однієї сторони, і підключіть роз’єм USB до його зарядного пристрою. Зарядний пристрій має 
бути 5 В і 500 мА.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:

- Необхідно обережно протирати ультрафіолетову лампу (В), розміщену всередині заглиблення, кожні 2 тижні, використовуючи марлю або
бавовняну тканину (суху або трохи вологу). Якщо ультрафіолетова лампа забруднена, то можливості стерилізації знижуються.

- Якщо соска має залишкове забруднення, то необхідно промити її під водою з крану перед тим, як помістити її в апарат.

- Не дивіться прямо на лампу (В), якщо кришка (А) піднята.

- Не відкривайте прилад, якщо цикл стерилізації активний. Зачекайте, поки цикл не завершиться.

- Це не іграшка. Зберігати в недоступному для дітей місці.

- Використовувати з обережністю.

- Регулярно перевіряйте мережевий шнур і вилку, так як вони не можуть бути замінені. 

- Регулярно перевіряйте адаптер та правильне функціонування продукту. У випадку виникнення несправностей, припиніть його використання.

- Використовуйте лише кабель USB, що входить до комплектації.

- Майте на увазі, що ультрафіолетове опромінення викликає старіння латексу, тому стерилізація сосок із латексу за допомогою цього апарата 
може призвести до швидкого зношення соски.

- Ретельно перевіряйте соску, перед тим як давати її дитині, після кожної стерилізації ультрафіолетом. Розтягніть соску у всіх напрямках. 
Викиньте соску при перших ознаках пошкодження або крихкості.

- - Цей прилад розроблений як УФ-стерилізатор для домашнього користування. Будь-яке інше користування вважається неправильним і, отже, 
небезпечним. Виробник не несе відповідальності за будь-яку шкоду, завдану в результаті неправильного, помилкового або необгрунтованого
використання приладу.

- Апарат не повинен використовуватись дітьми, людьми, чиї фізичні, сенсорні або розумові  можливості обмежені, або людьми з будь-якими 
труднощами навчання, якщо вони не знаходяться під контролем, або не отримали попередню інформацію про правильне поводження з 
приладом, і вони знають про можливі небезпеки. Використання, очищення та технічне обслуговування повинне виконуватись дорослими.



- Після того, як ви дістали УФ-стерилізатор, переконайтесь у тому, що він не пошкоджений і на ньому немає видимих 
вад. При виникненні сумнівів, не користуйтесь ним, а зверніться до виробника або дистриб’ютора. Якщо кабель 
живлення пошкоджений, він може бути замінений ліцензованим сервісним центром. 

- Підключить пристрій до розетки, недоступної для дітей. Переконайтесь, що потужність сумісна з розподільною 
електричною мережею, до якої він має бути підключений. 

- Використання будь-якого електричного апарата вимагає виконання певних базових правил:
 Не тягніть за кабель живлення або стерилізатора, щоб від’єднати його від розетки. 
 Не залишайте прилад під впливом атмосферних явищ, таких як: дощ, сонце, тощо.
 Зберігайте прилад та кабель живлення далеко від джерел тепла.

 Не торкайтесь прилада вологими руками.
 Не занурюйте прилад у воду або інші рідини.

 Не торкайтесь прилада, якщо він впав у воду. Якщо це сталося, відключіть електроживлення і відключіть кабель 
живлення з розетки, перед тим як доторкнутися до приладу. Не варто його використовувати знову до тих пір, 
поки ви не зв’язалися з дистриб’ютором або ліцензованим сервісним центром.

- Даний прилад не містить виправних деталей та частин, які можуть бути повторно використані покупцем. Не 
використовуйте аксесуари, деталі та компоненти, які не запропоновані виробником, дистриб’ютором або
ліцензованим сервісним центром.

- Якщо прилад несправний або не працює належним чином, то негайно вимкніть його і висуньте вилку з розетки. 
Не намагайтеся відремонтувати його, а зв’яжіться з виробником, дистриб’ютором або ліцензованим сервісним
центром. Будь-який ремонт має виконуватись кваліфікованим персоналом.

Напруга: 5 В, 300-320 мА
SUAVINEX ВІДПОВІДАЛЬНО ЗАЯВЛЯЄ, ЩО ЦЕЙ ПРОДУКТ ВІДПОВІДАЄ ОСНОВНИМ ВИМОГАМ ЄВРОПЕЙСЬКОЇ 
ДИРЕКТИВИ UE 2014/30/EU (ЕЛЕКТРОМАГНІТНА СУМІСНІСТЬ), ПРИЙНЯТОЇ В ІТАЛІЇ ЧЕРЕЗ ІТАЛІЙСЬКИЙ 
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ІНФОРМАЦІЯ ДЛЯ КОРИСТУВАЧІВ
Даний продукт відповідає вимогам Директиви 2012/19/ЕС Європейського Союзу.



Символ прекресленого контейнера на пристрої вказує на те, що виріб в кінці строку його корисного використання має
бути поміщений окремо від інших побутових відходів, або віднесено до центру збору електричних апаратів і/або
повернено дистриб’ютору. Користувач несе відповідальність за доставку приладу на спеціальне звалище відходів в 
кінці строку його корисного користування. Якщо прилад, що не використовується, було правильно вилучено, окремо
від інших відходів, він може бути перероблений, оброблений та знищений з екологічної точки зору. Це запобігає
негативному впливу на навколишнє середовище і здоров’я, а також сприяє регенерації матеріалів продукту. 
Для отримання більш детальної інформації про утилізацію наявних відходів, зверніться в бюро відходів або в магазин, де 
ви придбали обладнання.


